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A mag) ar közmondás azt tartja: 
„Csiga légy a tanácsadásban, madár az'el­
fogadásban.“ Más szóval : jó tanácsot adni 
nehéz, különösen ott, hol nagymérvű elfo­
gultsággal szemben kell azt osztogatni; de 
ha jó a tanács, madárként csontszárnyakon 
kell azt követni.

Sok fiatalnál fátumszerüleg belejátszik 
az életbe a tanácstalanság ; nincsen, ki oly 
útbaigazítást adjon, hogy azt követve meg­
állapíthassa, szilárd hasisra fektethesse jö­
vőjét s múlnak az évek, s évek múltával 
vagy proletár lesz a jobb sorsra érdemes 
fiatalemberből, vagy koldustarisznyás Sa­
nyarú Vendellé lesz, vagy pedig egy ön­
magával s az egész világgal meghasonlott 
existentia.

S hogy ilyesmi oly gyakorta megtör­
ténik, oka a szülök, a társadalom balfelfo­
gása. Sokan leledznek még szép Magyar- 
országon abban a téves hiedelemben, hogy 
ur csak az lehet, aki munkával, iparral 
nem foglalkozik. Ez az elszomorító véle­
mény sokszor az egesz életre megbosszulja 
magát. Alig végez jól, rosszul a csemete 
néhány osztályt, már azon ábrándozik, de a 
szülök is ábrándok közt ringatják, hogy ö 
munka nélkül vagy legalább ipar nélkül úr 
lesz ! Más szóval ezek a tisztességes ipart 
megvetik, azon nézetből indulván ki, hogy 
iparos szellemileg is képzett, széles látás- 
körű nem lehet; pedig sok példát tudunk 
rá felhozni, hogy igenis lehet. Bizonyítani 
pedig — úgy hiszem — fölösleges, hogy

a jól végzett munka az iparos keze által 
is áldást terjeszt hazánkra.

Földmivelö, no meg hát ú r i állam 
voltunk. De a föld talpunk alatt fogy, a 
csalad, az igények felszaporodtával egyre 
fogy, oszlik, összébb zsugorodik. Példát 
vehetünk a nyugat nemzeteiről, miként 
iparkodnak azok — egyesek úgy mint az 
egész küzdeni a létért s ha e példákat te­
kintetbe vesszük, be fogjuk látni, hogy 
Magyarországon is az ipar a nemzeti jólét 
egyik legfőbb biztosítéka.

Eljutottunk oda, hogy hála az Égnek, 
már senki sem vonja kétségbe ennek igaz­
ságát.

Az állam részéről kifejtett nagyméretű 
iparfejlesztési mozgalom eddig a legeclatán- 
sabb módon igazolja azt, hogy a becsület­
tel végzett tudatos ipari munka a nemzet 
életében és boldogulásában nem utolsó té­
nyező. Az állammal nemes versenyre kel 
itt-ott a társadalom, a midőn a hazai ipar 
pártolásával igyekezik azt elősegíteni fon­
tos munkájában.

Ezen mozgalom vau hivatva a már 
úgyis foszladozni kezdő előítéletet végképp 
eloszlatni és meggyőzni e hazának minden 
rendű és rangú lakosságát arról, hogy ér­
demeket szerezni és a hazát hűséggel meg 
eredménnyel szolgálni nemcsak az irodában 
vagy harezmezön, de az iparos műhelyében 
s a gyárok füstös levegőjében is lehet.

Eejleszszük az ipart!
Fcjlesztizük nemzetünk jólétét és va- 

gyonosodását.
Neveljünk müveit iparosokat, a kik

feladatuk magaslatára emelkedetten finomult 
ízléssel és szakmabeli jártassággal úttörői, 
előbarezosai legyenek a magyar ipar fel­
virágoztatásának.

Adjunk müveit ifjakat az iparos pályá­
ra, mert csak a müveit lélek alkotta ipari 
munka veheti fel a versenyt más nemzetek 
már jóval fejlettebb iparával.

Adjunk jobb módú ifjakat az ipari 
pályára mert csak igy biztosíthatjuk nem­
zetünk részére az iparban szükséges anyagi 
tökét.

Félre az elavult, szégyenletes előítélet­
tel, a mely szerint iparosnak lenni szégyen ! 
Az az idő elmúlt. Az akkor volt, a mikor 
még az iparos tanonezokat — az inasokat 
éveken át csak a mester egyik mindenesé­
nek, szolgaszelleméuek tekintették.

A külföldiekkel egyazon magas szín­
vonalon álló iparos szakiskoláinkra a mű­
veltebb és vagyonosabb osztály is aggoda­
lom nélkül küldheti ifjait azon tudatban, 
hogy gyermekei az erkölcsösség, a közmű­
veltség és hazafiasság szemelött tartásával 
a választott pályára elméletileg és gyakor­
latilag kiképeztetnek és komoly munkasze­
retetre neveltetnek.

A szegényebb osztály tehetséges ifjai- 
nak pedig a tandijelengedés, az ösztöndíjak 
és munkadij adományozása teszi lehetővé 
ezen iskolában való kiképeztetésiiket.

Pótóljuk tehát ezeket az intézménye­
ket, a melyekben egy erős és gazdag ma­
gyar ipar magja van kikelöben.

Most, midőn az ifjúság pályaválasztás 
előtt áll, ne kényszeritsük az ügyes kezű

Tárcza.
A gyermek-asszony.

Magda haza jött az iskolából. Nagy kon v- 
ves csomagját oda csapta valamelyik sarokba, 
aztan nagy vigan kiszokott a kertbe.

— Mama, mama i Hol vagy?. . . Nini itt 
a bizonyítványom nem buktam meg.

Dehogy bukott, hisz. fényes bizonitványa 
van most is, mint mindenkor.

A marna örömmel nézte a leánya ügyes- 
ségét, szorgalmat bizonyító okmányt. Oromé 
azonban csakhamar elmúlt és arcza komoly lön 
mikor hirtelen fölpillantott. Az eleven, pajzán 
leány ismét a biczcgő bérest utánozta.

— Magda, Magda 1 szólal meg a marna 
energikus feddó hangja, hát meg mindig nem 
hagysz fel Csintalansagaiddal, rossz tréfáiddal, 
te gonosz Iván)- r ! . . . Mar nem vagy gyer­
mek. tudod, hogy jövő heten toltod be Ili ik 
életévedet. Mas leányok ilyenkor már férjhez 
mennek.

A Magda hol mosolyogva, hol komolyan 
hallgatta az anyja prédikácziojat A mama
folytatta :

— Figyelj szavaimra, Magda. Te is férj- 
íez fogsz menni, — úgy néz ream. — Még 

pedig nem is oly sokára. Igen, te férjhez fogsz
menni.

Magdát egyszerre elfogta a nevetés a ma­
ma e kijelentéseire. Ugrált, tanczolt, tapsolt. 
Majd odaállt az édes anyja elé szólván :

— Ne mondd ! Nem tréfálsz mama ? férj­
hez megyek ? Hisz ez nagyszerű lesz ! . . . Te­
hát nem járok tovább iskolába ? Hogy puk­
kadnak n majd a leányok: Janka, Lenke és a 
többi ? Uk görnyednek az iskola padban, nekem 
meg férjem lesz, valóságos férjem. Főzök, sütök, 
aztán eljárunk a színházba, balba, nemde ?

örömében majd elfeledte megkérdezni, 
hogy tulajdonképen ki is lesz a férj ?

A kit a mama kiszemelt Magda férjének, az 
nem volt más, mint Kenderes Béla, a ki már 
évek óta járt el a családhoz és megkérte a kis 
Magda kezét.

Tehát a „jó Béla bácsi“, a hogy Magda a 
deresedé világfit szokta nevezni, a jövendő férj, 
ki száz meg száz mókát, bohóságot talált ki a 
leányka mulattatására, a kinek aztan megtép- 
deste borzas bajszát.

Milyen jó ember ez a Béla bácsi ! Kiveszi 
az iskolából és viszi magával a kis Magdát 
világot látni. Hogy fogja Magda halából Béla 
ur bajuszát tépdesni.

így lett az iskolás leányból asszony. 
Asszony ? Milyen asszony is lehet egy 16 éves 
gyerekből ?

Kedves emlékeit, tán játékszereit is elvit­
te magával a nászúira. Hátha unatkoznék a 
hosszú úton.

Mikor Magda visszatért, volt is mit mesél­
nie. Amit eddig csak az iskolás könyvekből 
ismert, most mindent valóságban látott.

Béla boldog volt. A kis asszonyka vigan 
forgolódott a háztartásban. A jó mamától meg­
tanult mindent, a mit a háztartásban tudnia 
kell.

Ha színházba, hangversenyre mentek, Mag­
da arcza sugárzott a végtelen boldogságtól. 
Mily édes és gyönyörteljes érzés, hogy neki 
nem parancsol se a papa, se a mama, de még 
a vastag szemüvegű intézeti igazgatónő sem. 
Pedig ez nagy szó ! Mert igaz is mennyi gyöt­
relmet és keserűséget szerzett neki ez a szigorú 
néni, minden leánykának esküdött ellensége !

Nagy sor ez bizony. Most inár Magda 
rendelkezik, parancsol. Igen, korlátlanul szabad 
akarata van. Kívánjon ö barmit, megteszi a „jó 
Béla bácsi“, — vagyis hogy is mondja csak — 
az ö jó férje.

így múltak az esztendők, Magda most 
már 20 éves. Barátnői közül alig ment egyik­
re asik férjhez.

Magda még mindig gyermekes naivsaggal 
fogta fel házasságát.

A férj most nagyon el volt foglalva sok 
oldalú vallalataval, csak keveset volt otthon. 
A sok munkában kimerült. A haja rohamosan 
szürkülni kezdett. Egész lénye átváltozott, bá­
gyadtabb lett, elveszítette ruganyosságát, üde- 
»égét.
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és ipari pályára bajiammal biró ifjainkat a 
túlzsúfolt középiskolákba, ne neveljük sze­
gény tengődő s az iparos sorsát méltán 
irigylö napidijasokat azokból a kik, ha ipa­
rosokká képeztetnének ki, magunknak biz­
tos megélhetést, a magyar iparnak pedig föl­
lendülést és virágzást biztosíthatnának:

Becsülnünk kell a tisztességes ipart, 
megérdemli azt. Ne felejtsük, hogy a munka 
nemesit!

Dixi et animam meam salvavi.

Fürdőink elhanyagolása.
Belecseppentünk a nyárba, a kánikulába.
Ha már tiirhetlen a hőség fullasztó a lég­

kör, nyaralni megyünk. Vannak, kik beérik egy 
kis falucskával ,hol meglelik kellő nyugalmukat 
és zavartalanul élhetnek az édes henyélésnek, a 
boldog semmitevésnek.

A tehetősebbek a fürdőket látogatják, a 
mihez nem feltétlen betegség kell, legfeljebb 
sok pénz.

A mai emberiség fürdői nyaralását tekint­
ve, tisztába leszünk azzal, hogy a legtöbbje 
nem azért keresi föl az udeséget, erőt és egész­
séget nyújtó fürdőket, hogy a nagy munkában 
kifáradt, megtámadt idegeiket fölvillanyozza, 
friss erőt nyerjen a további munkához; oh 
nem !

A modern ember kénytelen fürdőbe menni, 
mert ismerőse lenézi, félvállról beszél vele. 
Szóval nem illik ilyenkor nem fürdőbe menni.

Mindez azonban nem tartozik hozzánk, 
csak mellesleg tettük szóvá. Mi sokkal lénye­
gesebb és sokkal szomorúbb jelenségekről aka­
runk szóllani, a mi helyén való.

Mi magyarok (már csak ilyenek vagyunk) 
buszkék lehetünk fürdőinkre és még sem va­
gyunk azok. Kevés országa van e földnek, 
mely annyi kiváló, valóban gyógyhatású für­
dővel rendelkeznék, mint édes hazánk.

Az a legfájóbb, hogy az idegen fedezte 
és fedezi föl fürdőinket — nekünk. A külföldi 
messzi útról jön hazankba, hogy valóságos 
gyógyírt találjon betegségére, petyhüdt idegeit 
megaczélozva, üde kedélylyel, megelégedetten 
távozik innen azzal a szilárd elhatározással 
hogy jövőre újólag fölkeresi ezen, vagy azon 
klimatikus gyógyhelyet.

Csak mi magyarok szégyenkezünk honi 
fürdőinkbe néhány hetet tölteni. Inkább kivisz- 
szük azt a tömérdek pénzt idegenbe és ott 
nagyuraskodva, fenhéjázva elköltjuk. Mert job­
ban imponál, hatarozottabban érdekesebb az 
ha őszszel ismerősökkel összekerülünk és arra 
a kérdésre, hol nyaraltunk, kivágjuk nagy 
hetykén ; Karlsbad, Marienbad, Ostende, stb.

Ha már nem hatunk oda, hogy az ide­
genekkel megismertessük remek fürdőinket, ve-

Keveset jártak társasagokba, szórakozó 
helyekre, a férj jobban kedvelte a csendes 
otthont.

Egyszer nagy beteg lett Béla. Hetekig 
nyomta az agyat. A jó asszonyka meg hűsége­
sen gondozta, ápolta.

Mikor ismét fólépült a beteg, az orvos 
egészsége teljes helyreállítására egy kis üdülő­
helyre küldte.

Az erdöszélen, poétikus helyen vettek la­
kást. Mily végtelen boldog volt ismét Magda. 
Az aszonyka gyönyörű festett virággá vált, 
szépségével, egyszerűségével elbájolta az egész 
nyaraló közönséget.

Valami jótékonysági tánczvigalmat rende­
zett a telep ifjúsága. Magda is megjelent azon 
férjével. Kettőjük közötti óriási ellentét szem­
beötlő volt. Az asszonyka viruló s/épsége, a 
természet megújhodását, a ragyogó fenséges 
szép tavaszt, a férj a csendes, melankolikus, 
haldokló, bágyadt őszt jelképezte.

Egy sereg epedö férfi vette korül Magdat.
Magdanak uj volt ez az állapot, tetszett 

is neki nagyon.
Milyen sok bolondot beszélnek ezek a fér­

fiak : szépségről, szerelemről. Hát ilyen is van ?
Csak egy férfi volt a sok között, ki nem 

beszélt szerelemről. Egy szőke bajszu, sápadt- 
arczu ifjú, egy fiatal ügyvéd.

Pedig mily különös — ettől inkább elhall­
gatta volna azt a sok szépet.

Magda oda volt iánczolva férje mellé, ki 
egyre gyöngélkedett. Többet is tartózkodott a 
szobában, mint a szabadban,

gyük magunk igénybe ; maradjon az országban 
a pénz, a mire oly nagy és égető szükség van.

Csak úgy lehet egy ország vagyonosodá- 
sát előmozdítani, ha fiai segédkeznek szivvel- 
lélekkel. Legyünk igaz hazafiak. Pártoljuk a 
honi fürdőket. Könnyű önmagunkon annyira 
uralkodni, hogy a külföldi fürdők mellőzésével 
a hazai helyeket keressük fel.

Kis jóakarat, kis hazafias felbuzdulás és 
legyűrése ama rossz tulajdonságnak, hogy má­
sokat majmolunk, biztosíthatják Magyarorszag 
erősségét, gazdagodásai jóllétét.

Támogassuk tehát a honi fürdőket.

NAPI HÍREK
Kitüntetés. A király a személye körüli 

magyar miniszter előterjesztésére dr. D e met­
ro v i c s Mihály verseczi gyakorló orvos és tb. 
városi főorvosnak a közegészségügy terén szer­
zett érdemei elismeréséül a koronás arany- 
érdé mkeresztet adományozta. Gratu­
lálunk !

Esküvő. Gesztetei és balajti B a 1 a j t h y 
Barna m. kir. föbányabiztos, Verseczen f. hó 
10-én tartotta esküvőjét Stefánovics Ka- 
ticza urholgygyel. Az uj párnak tartós boldog­
ságot kívánunk.

Halálozás. Megemlékeztünk már arról a 
nagy csapásról, mely lapunk felelős szerkesztő­
jét édes anyjának elhalálozásával érte. A ne- 
messzivü úrnőről következőleg emlékezik meg a 
„Gomör Kishont“ múlt csütörtöki szamaban: 
Hagy bánatokban, nagy örömökben, nagy küz­
delmekben és szép lelki megjutalmazásban le­
folyt élet szűnt meg, sok szeretettel, hittel és 
erővel megáldott szív dobogása állott meg egy 
tanulságos életű, vallásos lelkületű öreg asszony 
elhunytaval. Ozv. Perjéssy Lajosné, szül. 
Simon Mária halt meg tiö éves korában. A kik 
öt ismerték, hiszen mindenki ismerte, nagy 
tisztelettel vették korül, megbecsülve benne az 
anyai szeretet, okosság és faradhatatlan munka 
példanyszeru alakjat. Boldog megelégedettségét 
egyszerű külseje daczara is sok-sok vele hason­
ló korú de földi javakban dúskáló öreg asszony 
is megirigyelhette volna a szegény özvegy fa­
lusi papírénak, a ki nagyon fiatalon mar özve­
gyen maradt három kis gyermekkel s a nagy 
nélkülözések kétségbe ejtő kilatasaval. De hitét, 
bizalmat, munkaszeretetét és kitartását csak 
megaczelozta a csapás és ö az anyai szeretet 
hatalmas fegvereivel kezében küzdött, harczolt 
egy özvegyi élet minden bajával elfojtva a 
szív banatat, leküzdve az élet számtalan nehéz­
ségeit, hogy egyedüli czéljat, gyermekeinek fel­
nevelését megérhesse. Hitét és reményét, miket 
e czél felé haladó küzdelmében soha el nem 
veszített. Isten aldása nyomon követte ; jó 
gyermekeket adott neki, a kik testben és lélek­
ben a mint növekedtek, úgy növekedtek az ö 
örömei is ; úgy nőtt u eg az ö nagy-nagy meg- 
jutalmaztatása is az Istentől. Nincs boldogabb

Magda meg nem egyszer komoly gondo­
latokba merülve merengett az ablaknál ülve.

Egy Ízben, amint igy ábrándozgatott, hir­
telen osszerázkódik. Lenn egy fa tövében állott 
a fiatal fiskális és szerelmes pillantásokat lóvéit 
Magda felé.

És ni csak ! Egy kis levélkét is dobott az 
ablakba. Magda összerezzent, sejtette, hogy mi 
van a levélkében. Hogy dobogott szivecskéje, 
oh istenem, mint pezsgett a vér egész testében. 
Tehát szereti az ifjú, nagyon szereti,

Magda ritkán mutatta ezentúl magát, félt 
az ifjú csodás tekintetétől. Hisz neki nem sza­
bad mást szeretni, hisz neki férje van.

Elmúlt a nyár. Lassan-lassan szallinkóztak 
a nyaralok, mert az időjárás is egy keveset hű­
vösebbre fordult.

Magda is hazament férjével, vissza a nagy 
város zajaba, forgatagába. Itt élt ö csendes 
visszavonultsagban férjé mellett, ki nem szűnt 
meg betegeskedni.

Még két évig élt Béla. Az ifjúkori kicsa­
pongó elet koiai sirba vitte a férfit. Magda 
korán vált özvegygyé, nagyon korán maradt 
egyedül.

Dehogy volt egyedül! Miklós az ifjú ügy­
véd mélabus tekintetei, szerelmes pillantásai 
mélyen verődtek be szivébe. Most tanulta csak 
meg a szerelmet teljes valójában, igaz nagysá­
gában osmerni. A gyermek-asszonyból komoly, 
mélyen érző és gondolkodó asszony lett

Néhány hónap múlva elérték a nagy bol 
dogságot, szivük egygyé forrt, egymáséi lettek 
— örökre, mindörökre.

a gyermekeiben boldog anyánál a földön, özv. 
Perjéssy Lajosné a legboldogabbak egyike volt. 
Életének egyik fele imádság volt Istenhez a 
segedelemért, a másik fele hálaáldozat a vett 
jókért. Temetésén S z a 1 ó c z y Dániel lelkész, 
ki a családnak régi barátja, a közvetlen érze­
lemtől áthatott szív teljes melegével mondott 
gyönyörű imát, ecsetelvén benne a tanulságot, 
mit az egyszerű ózvegyasszony életéből merít­
hetünk. A remek egyházi beszéd hatása meg­
látszott a nagyszámú résztvevő közönség min­
den tagján; s e halast emelte a református 
énekkar több szép éneke. Családja a követke­
ző gyászjelentést adta ki : — „Perjéssy Lajos 
föreáliskolai tanár és neje szül. Barányi Aranka ; 
— Perjéssy László kereskedelmi és polgári isko­
lai igazgató s neje szül. Molitórisz Etelka és 
gyermekei: László, Alice és Irén; — dr. Per­
jéssy Mihály kir. törvényszéki elnök és neje szül. 
Köller Janka, a nagyszámú rokonság nevében 
is megszomorodott bánatos szívvel jelentjük 
édes, jó, felejthetlen, önfeláldozó anyánk, anyó­
sunk illetve nagyanyánk özv. Perjéssy La­
josné szül. Simon Máriának élete 65-ik évében 
1902. évi junius 28-án délután */g4 órakor tör­
tént gyászos elhunytál. Kedves halottunk hült 
tetemeit folyó ho 38-án délután 4 órakor fog­
juk a Szijjartó-utczai saját házból az ev. ref. 
vallás szertartása szerint a rimaszombati sir- 
kertbe örök nyugalomra helyezni. Kesergő szív­
vel veszünk búcsút a mi szeretettünktől, a ki 
gyermekeinek áldozta életének minden perezét. 
Legyen áldott emleke 1

Haláleset. Múlt szerdán, Joanovics 
Katalin szül Alexandrovics, köztiszteletben álló 
úrnő, életének 78-ik évében elhunyt városunk­
ban. A boldogultál péntek délután 5 órakor 
nagyszámú közönség kisérte ki végső nyug­
helyére. Béke hamvaira.

A városkapitányi hivatal átvétele. A nem­
rég kinevezett városi főkapitány Szekeres 
Zoltán, pénteken kezdte tiszti foglalatosságai és 
hivatalos működését.

A róm -kath. templom javítása A római 
katholikus templom két tornyán az eddig esz­
közölt újítások és javítások már most is kétség­
kívül Ízlésre, szépségre és nagyszerűségre en­
gednek következtetni. Bátor lélekkel állíthatjuk, 
hogy ezen templom hazánk legcsinosabb tem­
plomai közt méltó helyet fog elfoglalni.

Nagyszerű népünnep. Mint már emlitettük- 
f. hó 13-an, tehat ma nagy népünnepélyt ren­
dez a verseczi „Park-Egylet“. Az ünnep nagy­
szabásúnak ígérkezik, a mennyiben a rendező­
ség buzgó tevékenységet fejtett ki a siker ér­
dekében és mindent elkövetett, hogy ma kelle­
mes megemlekezésre méltó találkozást nyújtson 
nagyérdemű közönségünknek. Tudomásunk sze­
rint mar a múlt héten mindenféle élénk visz- 
hangot keltett és rokonszenvre talált a „Park- 
Egylet“ eme szép és nemes törekvése. Az ün­
nep sikere így annál is inkább biztosítottnak 
vehető. Este ünnepi hangverseny lesz, melyen 
következő műkedvelők fognak közre működni : 
Bienerth St. kisasszony, Apfelbaum H. Bugarsky 
A. Dajkovits J. Elter K. Gettmann J. Heegn R. 
Nocker J Petro vies B. Rittinger E. Schönborn 
G. Seemayer R. Spatariu L. Trampitsch Chr. 
Waldherr F. Weiíert O. és Wosahlo A. C. 
urak. Délután szép közvigalmak fogják a közön­
séget mulattatni. Az élénkség és jókedv hatvá­
nyozására igen alkalmas eszköz lesz a sétakon- 
czert. A rendezőség buzgóságának és a nagy­
érdemű közönség áldozatkészségének köszön­
hető egy nagy jux-bazár és négy arubódé, 
mely utóbbiakban itteni fiatal hölgyek fog­
nak ezukrokat, képes levelezőlapokat, konfet­
tit és hasonlókat eladni. Úgy 4, 4l/s, á és 51 , 
óra tajban léghajók fognak felemelkedni. A 
„képes-levelezolap-világpost í1', mint rendesen, 
ma is nagy érdeklődést kelt majd, hasonlókép 
nagy tetszésben fog a „rozsakirályné“ része­
sülni, mely utóbbinál azon hölgy, ki a legtöbb 
virágukat tudja felmutatni, miket az ünnep 
alatt uraktól kapott, egy szép jutalmat kap. A 
délutáni ünnepélyesség befejezését egy corian- 
doli corso fogja képezni. Este 1500 lampionnal 
lesz a városliget pompásan kivilágítva. 8 óra­
kor fényes tuzijatek lesz, mire a fent már emlí­
tett ünnepi hangverseny következik Ehhez egy 
elite tanczvigalom csatlakozik a vendéglőben. 
Erre az érdekes, szórakozásokban bővelkedő 
népünnepre legmelegebben hívjuk fel a nagy­
érdemű közönség figyelmét Belépti dij a nép- 
ünnepre személyenkint 40 fill., gyermekeknek 
14 éven alul 20 fill. Belépti díj az ünnepi hang­
versenyre (egyúttal az elite tánczmulatsagra) 1 
korona.



Tűzoltói ünnepély. Ma vasárnap f. hó 13-án
önkéntes tűzoltóságunk illő módon ünnepli meg 
zászlószentelésének évfordulóját Ezen alkalom­
mal istenitisztelet tartatik, melyen a tűzoltók 
en picin parade-ban vesznek részt. Az isteni 
tisztelet után az egész legénység elvonul a pa­
rancsnokság és a tiszteletbeli parancsnok 
előtt és visszatér a tűzoltó laktanyába. — Dél­
után a városliget vendéglőjében társas lako­
ma lesz.

A városkerti vendéglő. A derék és előzé­
keny városligeti vendéglős Schenk Ferencz 
egy üdvös újítást léptetett életbe, a mi minden 
bizonynyal vendégei részéről szives fogadta­
tásban fog részesülni. Ugyanis ö egy szakava­
tott budapesti czukrászt fogadott fel, hogy a 
nyári hónapokon át fagylaltot, jeges kávét, 
friss süteményt nyújthasson vendégeinek. Azt 
hisszük, hogy mindenki tudja, hogy itt tiszta 
hamisitlan borokat és kitűnő ételeket szol­
gáltatnak.

Kedélyes kirándulást tettek f. hó 6-án va­
sárnap a helybeli postások. Ugyanis az 1. sz. 
(városi) hivatal tisztviselői közül 9-en a délután- 
ni vonattal átrándultak Fehértemplomba, hol a 
pályaudvaron az ottani kollegák közül többen 
fogadták a vendégeket, kiknek a kalauzolása 
mellett megtekintették a várost : majd kiko- 
csiztak a Rezsö-ligetbe, hol egyúttal megnézték 
a Nera folyót is, megyénk ezen büszkeségét. 
Este a Haller szállóba jöttek össze, a hol ép 
valami nyári mulatság volt katonazene mellett, 
amit idehaza úgyis nélkülözniük kell. Mi sem 
természetesebb, postásaink oly kedélyesen töl­
tötték el az időt, hogy az éjszaka csaknem 
észrevétlenül röpült el. Minthogy a vonat már 
olyan korán indult vissza, nem maradhattak 
tovább, hanem azon szívélyes szavakkal búcsúz­
tak el az ott maradt kollegáktól : „a mi­
előbbi viszontlátásra Verseczen“.

Az aratás. Már a múlt héten kezdődött az 
aratás Temes és Torontói megyében. Újból 
peng a kasza, suhog, harsog a sarló : dől a 
számtalan aranyos kalász, zörög a tarló és az 
aratók dalától folyvást hangzik a rét, mező és 
szántóföld. Kora reggeltől késő estig ki nem 
fogynak az aratók erőben, türelemben s csapon­
gó jókedvben, sőt mi több még az éjjel is, mi­
kor a csillagos ég tündököl, javában foly a 
munka. A szép fiatal léányok örömest kötik 
kévékbe az istenáldást, hogy azokat aztán ke­
resztbe rakják. A földmives egész napon tal­
pon van, mert hiszen most varakozik reá az 
évi fáradozás és munkásság oroszlánrésze. No­
ha az idén a gabona kissé később ért meg, 
minek a hűvös és nedves junius nagymérvben 
okozója volt, mindamellett most már igen sok 
helyen egész bátrán lehet az aratáshoz fogni. 
A mezei gazdak a termést holdként átlag 7-8 
métermázsara becsülik.

Lopás. A múlt vasárnap és hétfő közti 
éjjel eddig ismeretlen egyének törtek be Kunze 
féle uszodába s elvittek onnét két flauber-pus- 
kat, az összes aprópénzt, 2 törülközőt, 2 fésűt 
s néhány úszónadrágot.

Baleset. Kedden délelőtt Stefanov Lazár 
helybeli napszámos a főtéren oly szerencsétle­
nül csúszott el, hogy csonttörést szenvedett. A 
szerencsétlent kórhazunkba szállították.

Amerikai módszer. Alig hogy beköszönt a 
kánikula, a madarak mar a tikkasztó hőség 
nyomasztó és rekkenő volta elöl az erdők hő­
sében keresnek menedéket. Az amerikai szer­
kesztők pedig hasonlokép üdülésre, enyhülésre 
gondolnak. Bezárjak bódéjukat, elszöknek, hogy 
friss fürdőkben visszahúzódhassanak. A Dien 
közönség, iroda, munkatársak, nyomdászok, 
szedők, nyomdafesték stb. 1 Menjetek pihenni, 
aludjatok nyári almot ! Eddigelé csakis egyet­
len európai szerkesztő mert ebben a tekintetben 
|S amerikai módon cselekedni, egy verseczi, a 
szerb „Budutynost“ szerkesztője L. V. volt a 
dicsérendő úttörő a mi világrészünkben?! Mély 
sóhajjal jegyzi meg a „YV. G “ : „Gute Beispiele 
verderben böse Sitten“. (A jó példa elejét veszi 
a rossz szokásnak.) Bizony, bizony, ez a meg- 
jegyzés, a mit az elébb említett lap koczkázta- 
tott nem felel meg teljesen a logika követelmé­
nyeinek, de azért kétségkívül indokolt és meg­
állhat. Mert hiszen, a mi mar egyszer rossz, mi 
van azon még romolható ?! Mire való nekünk a 
gondolkodástan és bölcsészet ! ? Kell is nekünk 
logika ! Csak az eredmény, a siker legyen jo. 
Mielőtt azonban tovább haladnék rövideden fo­
gok valamit elbeszélni, mire még úgy nagyjá­
ban emlékezem. Zschokke „Wer regiert denn“

(ki uralkodik tulajdonképen) czimü novellája 
többi között következőt mond el. Madame Main- 
tennonnal XIV. Lajos franczia király mindenható 
szeretőjének igen használható szobaleánya volt. 
Ezen komorna igen ügyes, ravasz, cselszövö el­
més simulékony és a körülményekhez alkal­
mazkodó vala úrnőjére meg nélkülözhetetlen 
pótolhatlan lévén ámbár férfiismeretsége is volt. 
Egyik napon a férfi barát, kijelentette neki hogy 
Marly-ban teendői vanak, s igy rövid időre 
kénytelen elutazni. Ezen napon este az alamu- 
szi-komorna szabadságot kért elmenetelre. Sőt 
még elbocsatatását sürgette azon esetre, ha nem 
kap távozhatási engedélyt mivel neki igen szor­
gos dolgai vannak Marly ban, melyek jelenlétét 
sürgősen megkívánják. Már másnap nagyban 
folyt a készülődés és Maintenon Marly-ba költ- 
tözott. XIV. Lajos, a miniszterek, a legfőbb 
tisztek és az egész udvarnép is Marly-ba ment. 
Végre pedig Soubise herczeg jelent meg kísér­
letével, ki benső viszonyt tartott Madame 
Maintenonnal. Ide s tova két hét lefolyása után 
egy intim munka alkalmával a komorna azon 
megiiit és látszólag ártatlan megjegyzést tette, 
hogy Marly levegője az úrnő arczara hátrány­
nyal van, amennyiben ez egészen felpöffedt. és 
komorna barátja Versaillesba ment..............Más­
nap Madame Maintenon minden haladék nélkül 
Versaillesba utazott. A király, a miniszterek, a 
gavaiérok az udvar, Soubise herczeg követték. 
Ha majdan a világ minden akarnának sajtója, 
eme hetedik nagyhatalom fürdőbe utazik, akkor 
volna itt a kívánt pillanat, mikor nyugalmat 
élvezne a többi nagyhatalom

K—. J—.
Elveszett egy duplafedelü női aranyóra, 

egy hosszú arany dupla nyaklanczczal 300 k. 
értékben, f. hó 10-én délután a „Baross“ téren. 
A becsületes megtaláló felkéretik, hogy a tár­
gyakat illő jutalom mellett a városi rendőr­
kapitányságnál adja át.

Vásár. Az ide „Pantaleon“-vásár augusztus 
L, 2., 3. és 4-én tartatik meg.

Miniszteri köszönet, A vallas- és közokta­
tásügyi m. kir. miniszter W e í f e r t Ignácz és 
neje szül. Gruber Zsófia pancsovai lakosok­
nak az ottani áll. fögymnásium tanulói javara 
tett 1000 koronás alapítványukért köszönetét 
nyilvánítottá.

Megyés püspökünk egésszóge. Dessewffy 
Sándor megyés püspökünk allapota annyira 
javult, hogy átkocsizott a vadászi nyaralójába 
és miután a távolabbra való utazás most még 
megárthatni neki, ott fog a főpásztor nyaralni. 
Ereje szemlátomást visszatér, hosszabban elsé- 
talgat a kertben és kedélye is elénk.

Dr. Schwicker János Henrik tanár f. A
mint értesültünk, Dr. Schw icker János 
Henrik tanár, országgyűlési képviselő, a Dél­
magyarországi Tanítók Egyesületének tisztelet­
beli tagja, stb. meghalt Dr. Schwicker tanár az 
egykori verseczi tanitóképezdén tanító minő- 
minőségben működött és általános rokonszenv- 
nek örvendett. Az elhúnyt derék, becsületes 
ember volt a régi világból, ki hivatasanak 
nagyszerűen megfelelt, ki magában egy nagy 
lelket, rendkívül tömérdek tudományt egyesí­
tett. — Schwicker Janos Henrik 1839. 
április 28-án Uj-Bessenyön, Temesmegyében 
született, A tanitoi palyara lépvén, megnyerte 
a föelemi tanodái tanképpességet 1856-ban, a 
kozéptanodai tanári minősítést 1865-ben és a 
bölcsészeti tudorságot 1878-ban. Mint tanító és 
igazgató-tanitu működött V'trseczen, Csákován, 
és Nagy-Becskereken ; 1869 — 71-ig a budai m. 
kir. központi tanitóképezde igazgatója, 1871-től 
1888-ig a budapest-lipotvarosi kir. fögymasium- 
nál a német nyelv és irodalom rendes tanara 
volt. 1887-ben szabadelvuparti programmal or­
szággyűlési képviselővé megválasztatott ; ennek 
folytan mint tanár a törvényes nyugdíjazási 
állapotba lépett. Az irodalmi téren több mint 
harmincz év uta működik: 1867 —76-ig német 
és magyar nyelvű tanügyi szaklapoknak szer­
kesztője azonkívül bel- és külföldi politikai 
napilapok, továbbá egyébb szépirodalmi, pade- 
gogiai és tudományos folyóiratok, úgymint 
encyclopedikus vállalatoknak munkatársa és 
levelezője volt. Tudományos működésében leg­
inkább történelmi, fold- s néprajzi, valamint 
statisztikai tagyakkal foglalkozott. Irodalmi 
működése elismeréséül megnyerte az irodalmi 
és művészeti aranyérmet ; továbbá a berlini, 
bécsi prágai és belgrádi tudományos társulatok 
tiszteletbeli vagy levelező tagja lett.

A csatád! Lenau szobor. Lelketlen pánger- 
man izgatok a magyar származású Lenau

Miklós költő születésének közeli századik évfor­
dulóját arra akarták kihasználni, hogy a német 
nyelvű költő torontáli szülőfalujában, Csatádon, 
magyarellenes ünnepélyt rendezzenek. A Buda­
pesti Hírlapnak a közbelépése következtében 
ez a szándék meghiúsult, sőt az augusztusi ün­
nepély valóságos tüntetés lesz a magyarság 
mellett. A költőnek tudvalevőleg emlékszobrot 
is állítanak, s a családiak eleintén csak kismé­
retű szoborról álmodoztak, de a B. H. által a 
költség beszerzésére indított országos gyűjtés 
olyan jó eredménynyel járt már eddig is, hogy 
a családiak nagyobb szobrot állíthatnak ide­
genbe szakadt, de holtáig magyar érzületűnek 
megmaradt földijüknek. Ezért a szobor leleple­
zését elhalasztották augusztus 13-ról, s csak a 
szobor alapkövét helyezik el e napon a terve­
zett nagyobbszabásu ünnepély keretében. Az 
emlékszobor bizottsága azt a kérelmet intézi a 
magyar közönséghez, hogy adakozásait foly­
tatni szíveskedjék, hogy a szobor minél mél­
tóbb legyen Lenau emlékéhez. A Lenau-ünne- 
pen az emlékbeszédet Herczeg Ferencz, a 
kitűnő iró fogja mondani.

A vértképző anyagokat tartalmazó tápláló 
szerek elégtelen csekély élvezete szokta legtöbb 
esetben a vérszegénységet és sápkórt előidézni. 
A vér fő anyagrészei : a vas, fehérnye és phos­
phor. Az egészséges test a napi táplálékból 
veszi ezen anyagokat. A vérszegény és sápkó­
ros beteg meggyengült emésztő szervei azonban 
nem képesek a szükséges mennyiségű tápláló 
szerek kellő feldolgozására. Az ily betegnél egy 
concentrált és könnyen emészthető táplálék 
beszerzése válik szükségessé. Ezen fontos fela­
datot kiválóan szépen oldotta meg a kellemes 
isü „Fersan cacao“ ezen készítmény a vér fő- 
alkoto részeihez hasonlóan egyenlően tar talmaz- 
za a vasat és phosphort, mely szerek a fehér- 
nyének mint acidalbuminak előállítása mellett 
rendkívülien könnyen emészthető.

Érdekes magyar találmány. Hogy a ma­
gyar szellem nemcsak az elektrotechnika, de a 
gazdasági gépek szerkesztésének terén is kiállja 
a versenyt a külfölddel, arra szép példát szol­
gáltat Vizák János mügépésznek egy szabadal­
mazásra most bejelentett, elmés törekrosta- 
szerkezete, mely cséplőgépeknél alkalmazva, 
megakadályozza, hogy a kicsépelt magból oly 
nagymennyiségű szem veszendőbe mehessen. 
A szerkezet olcsó, bármely már meglévő csép­
lőgépnél alkalmazható, miért is ajánljuk az il­
letékes körök figyelmébe. A feltaláló Izabella- 
tér 5. sz alatti lakasára czimzett tudakozódá­
sokra készségesen ad kimerítő felvilágosítást.

Szerkesztő távollétében a szerkesztésért felelős
ZEdrciiner Ernő.

Nyílttéri
Férfiak ingyen kapnak

olyan uj talalmanyu orvosságot, mely az elve­
szített erőt újra meghozza. Fróbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte Írnak. Ez a 
legbamulatra méltóbb csodaorvosság, mely meg­
mentett ezreket a kik fiatalkori kihágások folytan 
nemi bajokban, szifilisben, valamint elveszített 
férfierőben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma­
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a haziorvossággal a baj otthon gyó­
gyítható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bajokban szelemi elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
szükséges csodálatos eredménynyel gyógyítja az 
évek óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt 
irhát a State Medical Institutnak az alant jelzett 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leginkább azokat akarja megmenteni, akik 
kezelés czéljából az otthonukat nem hagyhatják 
el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily kony- 
nyen kigyógyithatok ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
irhát érette bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel együtt. írjon 
még ma. A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmat senki sem fogja meg­
tudni. A levelet igy kell czimezni: State Medical 
Institute, 6903 Elektron Building, Fort Wayne, 
Ind. Amerika. A levelek mindig bérmentesi- 
tendök.



Älegszebb és divatosabb

csokrokat és 
koszorúkat

élő virágokból
szállít minden tájakra gyorsan és pontosan a
cs. és kir. udvari virágszállitó

Mühle Vilmos
Temesvár.

2608 szám. - 1902.

Hirdetmény.
Alulirt városi adóhivatal részéröl ezennel 

közhírré tétetik, hogya folyó évre vonatkozó út­
adó kivetés elkészült es a mai naptól számított 8 
napon át ezen hivatal helyiségében közszemlére
tétetik. ,

Miről az adózó közönség azon figyelmez­
tetéssel értesittetik, hogy a kivetés elleni eset­
leges felszóllamlások a közszemlére tételt köve­
tő 15 nap alatt alulírott hivatalnál nyújtan­
dók be.

Városi adóhivatal,
Verseczen, 1902. évi Julius hó 12-én.

Bodry,
tanácsnok, mint adóhiv. főnők.

40. szám. 1902.

Hirdetmény.

Vásár hirdetmény.
A verseezi „Panteleimon“ nagy vásár f. é. 

augusztus hó 1., 2., 3. és 4 én fog megtartatni.
Marhat felhajtani csak nappal és pedig 

reggeli 5 órától este ti óráig szabad és miután 
Julius 31-én heti vásár van, a marha felhajtása 
már Julius 31-én megengedtetik.

Stillmungus,
rendöralkapitány.

Ezennel közhírré tétetik, hogy az 1903. 
évi országgyűlési kép viselő-választok névjegy- 
zeke ellen beadott felszóllamlások felett a köz­
ponti választmány f. é. Julius hú 8-án tartott 
ülésében hozott határozatok az 1899 évi XV, 
t -ez 148 $-a értelmében f. évi Julius ho 2U-tol 
30-ig a hivatalos órák alatt a városház taná­
csi irodájában (I. emelet 27. sz.) közszemlére
kitétetnek. , . ,

Versecszen, 1902. évi julius ho 10-én.
Polgármester, mint központi 
választmányi elnök helyett:

Koszirovics, főjegyző.

1884 szám. — 1902 tlkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A verseezi kir. jbiróság mint tlkvi. hatóság közhírré 
teszi, hogy Dr. Gropsián Mihály oraviczabányai Ügyved által 
képviselt Oraviczai tak. pénzt, részv.-társ. javára Branku 
Páti varadtai és Mitter Petra Sólyma vrány. lakosok ellen, 
véerehaitási ügyében 160 korona toké ennek 1899 január 
4-tól járó 8°/0 kamatai 9 k. 30 fill, és 20 kor. eddigi s 
ezúttal 16 koronában megállapított költségek es a csatlako- 
zást nyert Tamásiéi Joszif javára 31 kor. 60 fill, s jár. kie­
légítése végett az árverést elrendelte.

8 A fehértemplomi kir. törvényszék területen fekvő 
Varadia község 102 sz. tjkvben irt s fele részben Branku 
Vikenties 'b-'A részben Branku Pan es Branku Maria 
tulajdonát képező A I (216-217, hrsz. 102 ö. i. a«, haltéi- 
kes ház s 1868, 8360,41 ós_ (8866 - 88t,Uj hrsz. ingatlan az 
iowi lx t -ez l56 $-a értelmében egészben bbU korona- í!ü!'s a varad!ai 12u2%z. tjkvben irt A I (3472 -3474,/c 
1,,-sz. ingatlra melynek tulajdonosai részben Branau
Pan és B.ankn Mária az 1881 LX, t. ez 156 §-a értelmében 
egészben 321 kor. ban és a varadtai 3234 sz. tjkvben irt A 
! ,3472—1474,/a hrsz. ingatlan 321 koronában megállapított 
kikiáltási árban 1902 évi augusztus bó 12 ik napján d. e. 9 óra­
kor a varadiai községi elöljárósági irodában megtartandó 
nyilvános árverésen a következő feltételek alatt fog eladás
alá kerjlngaUammegállapitott kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási
áron alól is el fognak adatni.

2, Árverezni kívánók tartoznak bánatpénzül, az in­
ingatlanok kikiáltási árának 10»/0át, azaz 92 k 32 k. 10 fül. 
és 32 kor. 10 fill, készpénzben vagy az 1881: 60 t.-cz 42 §- 
ban jelzett árfolyammal számított s az 1881, november 1-eu 
3333 sz. a. kelt G. K. R. 8 §-áhan kijeiéit óvadekkepes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881 : 
LX t-cz 170 §-a élteimében a bánatpénznek a bíróságnál 
történt elöleges elhelyezéséről kiállított elismervényt Atszol-
gáltatnr ^ fe)tételek t8bbi pontjai a hivatalos órák
alatt a kir járásbíróság telekönyvi irodában és a községi 
elöljáróságnál megtekinthetők. 1Qno

Verseczen, a kir. jbiróság mint tlkvi hatóságnál 1902 
évi márczius hó 6-án. Ambrus kir. afjbiró

Jó órákat olcsón
ízűid 3 évi Írásbeli jótállás mel­

lett privát vevőknek

Konrád János
óragyára,

aranyáruk kiviteli háza
BRÜX, 295. ez. (Csehország).

Jó nickel rem. óra Irt. 3.76 
Valódi ez.Ust rém. óra » 5.80 
Valódi ezüst Ián ez » 1-20
Nickel ébresztő óra » P95

M güzégem a cs. és kir. birodalmi czi-
nterrel van ^kitüntotvo, szarntalan arany, 
ezüst,kiállitási érem, valamint ezernyi el­

ismerő levél van birtokomban, <| $!f

nagy ~képe»Iárjegyzék|"Ml
j~[ingyen és bementve.

Svájci óra-ipar.

millió htlrr hn«znilje a

„FEEOLIN“ t.
Kérdene csak háziorvosát, hogy a 
„FEEOLIN“ nem-e a legjobb kozmetikai 
•ser a kérnek, n hajnak ée fogaknak 1 
A legtlestátalanabb arc és a leg 
•sunyibb kerek előkelő, üde, finom­
ságot és alakot nyer a „Feeolin“ hasz­
nálata által. A Feeolin“ 42 legneme­
sebb éa legfrissebb növényből elő­
állított szappan. Jótállunk továbbá, 
hogy ai arc redol és ráncai, bőratkái, 
(mitesser) és arepörsenések (wimmerli i 
stb. a .Feeolin“ használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A „Feeolin“ 
legjobb hajtisstitó — hajápoló — és 
hiyszépitőszer, megakadályozza a 
hsjkihnllást, a megkopaszodást és 
S fejbetegségek tői megóv. A „Feeolin“ 
•gvben a legtermészetesebb és leg­
jobb fogtiszti tószer. A ki a „Feeolin* -t 
ál andóan szappan helyet használja, 
fiatal és szép marad. Kötelezzük ma­
gunkat a pénz azonnali visszaad áaara, 
ha a „Feeolin“ használata nem sikeres. 
Egy darab ára 1 kor., 3 darab 2.50 kor.
8 darab 4 kor.,.*y darab 3 kor. Egy 
darab utáni portó 20 filler, 8 darabon 
fölüli BO filler. Utánvéttel 60 fillérrel 
több. Megrendelhető FEtTll M, tőrak 
tárában Bice, VII., Marlabilferstr. 38.

Csak 
16 kor.

Szakértőknek, tiszteknek, posta-, vasuk- 
és rendőrtisztviselőknek, valamint min­
denkinek, kinek jó órára szüksége 
van. szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi «,e**ra°-
arany-plaque remontolr órák .Glas­

hütte. rendszer egyedüli 
elárusitását átvettük. Ezen 
órák antlmagnctikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva el 
kipróbálva és minden egyen 
óraért három évi Írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra- 
tokok, melyek három fedél­
ből, egy rugós fedélből 
(Savonette) állanak, pompái 
és legdivatosabb kiállításúi* 
és az újonnan feltalált ab- 
szolul változatlan am érik. 
goldln ércből készülnek, 

azonkívül egy 14karat. aranylemezzel vannak átvonva, miáltal 
oly eredeti hasonlatosságuak a valódi arany órákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg egy 800 korona ertekU 
valódi aranyórától A világ egyedüli órája, mely soha sem 
veszíti el valódi arany kinézését 10.000 utánrendelési és 
körülbelül 3000 dicsérő levelet kaptunk 6 hónap leforgass alatt. 
Ara eev úri vagy női órának csak 16 kor. vám-es bermentve. 
Minden órához egy bőrtok ingyen Legdivatosabb es leKe1®" 
gánsabb arany-plaque-láncok urak és hölgyek részére (nyak- 
láncok is) á 3, 5 és 8 korona. Minden meg nem felelő óra 
kifogás nélkül visszavétetik, miáltal semmi kockáztatás. Szét­
küldés utánvét vagy a Pénz elöleges beküldése ellenében. 

Rendelmények intézendők:
Uhren-Versanathans „Chrono»“ Baseli. (Schweiz).
Levelek Svájcba 25 fill., levelezőlapok 10 Alleres bélyeggel ellátva 

küldendők. — Magyar levelezel.

Eg-yed.ia.1 valód.1 aag-ol

Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.
Az. üvegeit felszerelése kérésit, törvényszéki mimavé.lelem alatt áll.

flCH Dl ÉN [

Miéin echter Balsam
aus der Sohutzengel- 

Apotheke des

1. Thierryto Premia
Rohitech-Sauerbrunn.

E balzsam belsőleg és külsőleg használ. Ezt 1. Utólérhetetien hatása gyógyszer 
a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotaiban, enyhíti a hnrntot, megszünteti a kopetet, 
véget vet a tájdalmas köhögésnek s kigyógyit a legrégibb hajókból is. 2. Kitűnő hatása 
van torokgyuladás, rekedtség és a többi torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a lazakat 4. 
Meglepően gyógyítja a máj, a gyomor, s a belbetegsegeket, különösen a gyomor, szélgor- 
csöket és tagrángatásokat. 5. Szelíden mozdítja elő a székelést si a ver tisztük át, meg­
tisztítja a veséket, megszabadít a búskomorságtól s a hyj.ohondnátol, javítja az étvágyat 
s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres fogaknál és száj rothadás­
kor s általában minden fog- és szájbajoknál, megszünteti a felbüfogest, a szájnak s a gyo­
mornak bűzét. 7. Külsőleg csodálatos eyógyhatással bír a sebekre, uj és régi forradasokra, 
orbáncz, kiütés varak, megfagyott s megégetett tagokra rüh, fekély s borduzzadas és repe­
dés stb. esetében, megszünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást, kószvényt, ftllfajdalmat stb. 
Vigyázznnk tehát mindég ezen fenti zöld apácza-vódjegyre 1 Hamisítástól legjobban meg­
óv az. ha közvetlenül tőlem gyáramból rendelnek. A szétküldés csakis eredeti szab. Gal­
lonokban történik, melyekben 12 kicsiny vagy 6 dupla üveg foglaltatik. Ausztna-Magyar- 
ország minden postaállomására bérmentve 12 kis vagy 6 dupla üveg 4 korona, Bosznia 
és Herczegovina részére 12 kis vagy 6 dupla üveg 4 korona és 60 fillér; kevesebb mint 
12 kis vagy 6 dupla üveg nem küldetik széjjel.vagy
Szétküldés osak előrefizetés vagy 

mellett.
Euz összeg utánvétele

Miért szenved ön? mikor mindenféle sebtől, ha még oly régi keletű is könnyen, fájdalom 
nélkül megszabadulhat, opcráczió sem kell, ha Thierry gyógyszörósz 

egyedül valódi

(ieziiiioiiuiu — ^
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül 16 hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetetlen.

A valódi centifolinm-kenöcB alkalmazható a gyermekágynsak rossz természetű .me'lbaj?‘P61k aagadt'híbak?,8 ^ceoiiteveaet
elapadásának, az oibáncznak eseteiben, továbbá mindenfele régi servek, láb- ea eaontnyilasok, s ! k tövis, serét stb. eltávolitásánil 
déleknél, vágás, .znrőe, lóvés és etée alul előidézett sebeknél; az idegen testek, pl. : bveg. *a i*bnak járás közben történt
mindenfele daganat, kinövés, képződmény, karbuuknlns es ráknál; végre pokolvar, körötnféreg. körömgyOU , m ' elt vér füizűgis
kisebesülése, fagyán é. égető, okozta sebek, a betegek es gyermekek fekvés Aluli k„Jfiítt e.«kó*,ö!totik. Két tégely 
stb. stb. eseteiben. Két adagiul kevesebb nem szállítunk; a szállítás kizárólag az■ álL Arra kérek mindenkit,
csomagolással postai szállítási díjjal együtt 3 korona .»0 filter. Számon bizonyítvány rnn védieevem és ezégem ■ Thierry
hogy óvakodjék a hatásnélküli hamisítások Tevésétől s arra ügyeljen, hogy a tégelybe be van-e a fent. védjegyem czegem i merry 
(A.) LIMITED gyígytára az „Őrangyalhoz" Pregtaflában, égetve

E két gyógyerejeben felülmúlhatatlan szer, sohasem lomlik el. ellenben mmel regioniE kél gyógye'ejeben felülmúlhatatlan szer, sohasem .omlik el. ellenben 'í1““' ““^„j/^vai^batásuk^es'seg^teiiek1',
nem a me'eg, sem pedig a hideg nem árt nekik, Így tehát az év bármely szakában .„^VzoVosán ajánlt hasonló, do hatástalan szereket 
legalább az orvos megérkeztéig természetesen nem szabad ham.s.tvanyokat vág, effele sok.zoro „f jó, olcsó, megbízható amellett
hasznaim, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk k,. hanem kellene lenni A hof a fent ismertetett védjegyekkel valódian
teljesen ártatlan, világhírű szemel, melyeknek minden cealadn.il találhatónak kellene .enui. • '
kapni nem lehet, tent ék egyenesen rendelni és cximemi:abet, tSBM'k egyenesen reuatini es czimezm:

Thierry (Adott) gyógyszerész LIMITÉI) Drangyal-gyóoyszertára, Pregrada, Rohitsch-Sauerbrunn aellett.
Kőzp. raktár Budapesten: Török J. gyógyszerész; Zágrábbá,,: Mltlelbncb .1. gyógyszeres, és Becsben: Brady C. gyógya,eresznél.

A Kirohner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása Veraec*.


